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No. Title of resolution

10 Noi se Abatenent in the Weel house and Living Quarters of Vessels
( TRANS/ SC. 3/ 131)

11 Abat emrent of the Noi se Produced by Mdtor Vessels (TRANS/ SC. 3/131)

* The Inland Transport Committee at its sixtieth session decided to
change the name of the Principal Wirking Party on Inland Water Transport to
Wor ki ng Party on Inland Water Transport (ECE TRANS/ 125, para. 9).
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No.

13
revi sed

14
revi sed

15

17
revi sed

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

Title of resolution (continued)

International Certificate (international card) for Pleasure Craft
( TRANS/ SC. 3/ 131)

International Certificate (international card) concerning the
Conpet ence of Pleasure Craft Operators (TRANS/ SC. 3/131)

Shi p- Bor ne Bar ges ( TRANS/ SC. 3/ 131)

Recomendati ons on Techni cal Requirenents for Inland Navigation
Vessel s (TRANS/ SC. 3/ 103, annex 1 and TRANS/ SC. 3/104 and Corr. 1)

Prevention of Water Pollution by Inland Navigation Vessels
( TRANS/ SC. 3/ 131)

SIGNI - Signs and Signals on Inland Waterways. Additions and
Amendnents to resolution No. 16, annex (TRANS/ SC. 3/107, annex 2 and
TRANS/ SC. 3/ 108)

Application of the Recommendati ons on Techni cal Requirenents for
I nl and Navi gati on Vessels (Annex to resolution No. 17, revised
(TRANS/ SC. 3/131) to Existing Vessels

Resol uti on on the European Code for Inland Waterways (CEVN)
(TRANS/ SC. 3/ 114, annex 2, and TRANS/ SC. 3/ 115)

Gui del ines for Passenger Vessels also suited for carrying Disabled
Persons ( TRANS/ SC. 3/ 131)

Addi ti ons and Amendnents to resolution No. 24 on CEVN : European
Code for Inland Navigation (TRANS/ SC. 3/ 115/ Add. 1)

Addi ti ons and Amendnents to resolution No. 24 on CEVN : European
Code for Inland Navigation (TRANS/ SC. 3/ 115/ Add. 2)

Anendnents to resolution No. 17, revised: Recomendations on
Techni cal Requirenments for Inland Navigation Vessels
( TRANS/ SC. 3/ 104/ Add. 1)

Addi ti ons and Amendnents to resolution No. 22 on SIGNI: Signs and
Signals on Inland Waterways ( TRANS/ SC. 3/ 108/ Add. 1 and Corr. 1)

Classification of European Inland Waterways (TRANS/ SC. 3/131)
Recommendati ons on M ni mnum Requi renents for the |Issuance of

Boat master's Licences in Inland Navigation with a viewto their
Reci procal Recognition for International Traffic (TRANS/ SC. 3/131)
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Title of resolution (continued)

Anmendnents to resolution No. 17, revised: Recomendations on
Techni cal Requirenments for Inland Navigation Vessels
( TRANS/ SC. 3/ 104/ Add. 2)

Ship's Certificate (TRANS/ SC. 3/131)
Anendnents to resolution No. 17, revised: Recomendations on
Techni cal Requirements for Inland Navigation Vessels

( TRANS/ SC. 3/ 104/ Add. 2)

St andar di zed UN ECE vocabul ary for radi o-connections
( TRANS/ SC. 3/ 141)

Requi renments for anchors for self-propelled cargo inland navigation
vessel s ( TRANS/ SC. 3/ 1997/ 3)

Addi ti ons and anmendnents to resolution No. 24 on CEVN : European
Code for Inland Navigation (TRANS/ SC. 3/ 115/ Add. 3)



Status of application of resolutions*
Resol utio 10 11 13 14 15 17 21 22 23 24 25 26 27 28 29 31 32 33
n No. REV. REV. REV.
Austria Al/ A2/ A3/ A4/ A5/ A6/ A5/ A7/ A7/ A7/ A5/ A8/ A5/ A9/
Bel ar us
Bel gi um AL0/ All/ A Al2 Al2
/ /
Bul gari a A13/ A A Al4
/
Croatia A C A A C A A A C
Czech Al5/ Al6/ C A Al5 A Al5 Al5 A A A
Republ i c / / /
Fi nl and Al7/ C A C Al18
/
France A A A19/ A20/ 21 A 22/ c23 A c23 A24 c23 c23 A c23 A A A
/ / / / / / /
Ger many A25/ | N26/ A27/ A A28 N A29 | A30 | A29 | A29 27 | A28 A31 27 | A32
/ / / / / / / / / /
Hungary A33/ A34/ A A A A 35/ A36
/
Italy A37/ | A38
/
Li t huani a A A A A A A A A A A A
* Legend: A - Resol ution is applied
P - Resol ution is applied in part
N - Resol ution is not applied
C - Application is under consideration
Blank - No information is avail able

¢y obed

9 /866T /€ OS /SNVHL



Status of application of resolutions*

Resol uti on 10 11 13 14 15 17 21 22 23 24 25 26
No. REV. REV. REV.
Luxenbour g A C A A A C C A C C C C
Mol dova C C C C A C A40
/
Net her | and A A4/ A42/ A A A A A
S
Pol and A43/ A A Add
/
Romani a C C C C N A A A A A A A
45/
Russi an P P A A P P P P
Feder ati on
Sl ovaki a A A A A M7 | Ad7l | AT C M7 | M7 | C A
47/ 48/ 47/ 49/ / / / /
Switzerlan A50/ A51/ A A 52/
d
Ukr ai ne A A A A
Uni t ed A53/ 54/ N N N N 55
Ki ngdom /
Uni t ed A56
St ates /
Yugosl avi a A A
57/
*  Legend: A - Resol ution is applied

P - Resolution is applied in part

N - Resol ution is not applied

C - Application is under consideration

Blank - No information is avail abl e

G abed

9 /866T /€ OS /SNVHL
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Status of application of application of

resol utions*

Resol uti on No.

34

35

36

37

Austria

Bel ar us

Bel gi um

Bul gari a

Croatia

Czech Republic

Fi nl and

France

Ger many

Hungary

Italy

Li t huani a

Luxenbour g

Mol dova

Net her | ands

Pol and

Romani a 2%

Russi an
Feder ati on

Sl ovaki a

Swi t zer | and

UKkr ai ne

Uni ted Ki ngdom

United States

Yugosl avi a &

* Legend: A -
P -
N -
C -
Bl ank

Resol ution is applied

Resolution is applied in part

Resol ution is not

Application is under consideration
No information is available

applied
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Notes to the table

AUSTRI A

1. | mpl ement ed by regul ation
(Wasser st ralRen- Ver kehr sordnung, BGBI. Nr. 265/1993;
Schi f f st echni kverordnung, BGBI. Nr. 450/1993 i dF 1058/ 1994).

2. | mpl emrent ed by regul ati ons (Wasser st ralen- Ver kehrsordnung, BGBI
Nr. 265/1993), Seen- und Fl u3-Verkehrsordnung, BGBI. Nr. 42/1990,
(Schi ffstechni kverordnung, BGBI. Nr. 450/1993 i dF 1058/ 1994).

3. | mpl emrented by | aw (Schiffahrtsgesetz 1990 BGBI. Nr. 87/1989 i dF BGBI
Nr. 452/1992) and further specified by regulation
(Schi ffszul assungsverordnung, BGBI. Nr. 188/1990 idF BGBI. Nr. 567/1994
and 353/1996).

4, I mpl emented by |aw (Schiffahrtsgesetz 1990 BGBI. Nr. 87/1989 idF BGBI
Nr. 452/1992) and further specified by regulation
(Schiffsfuhrerverordnung, BGBI. Nr. 189/1990).

5. | mpl emented by regul ation (Schiffstechni kverordnung BGBI. Nr. 450/ 1993
idF BGBI. Nr. 1058/1994).

6. | mpl emented by regul ation (Schiffstechni kverordnung BGBI. Nr. 450/ 1993
i dF BGBI Nr. 1058/1994;
Wasser stralen- Ver kehr sordnung BGBI. Nr. 265/1993)

7. | mpl ement ed by regul ation
(Wasser stralRen- Ver kehr sordnung BGBI. Nr. 265/1993)

8. I mpl emented by |aw (Schiffahrtsgesetz 1990, BGBI. Nr. 87/1989 i dF BGBI
Nr. 452/1992 and 429/1995) and further specified by regulation
(Schiffsfuhrerverordnung, BGBI. Nr. 189/1990).

9. | mpl emrent ed by regul ati on (Schiffszul assungsverordnung, BGBI
Nr. 188/1990 idF BGBI. Nr. 567/1994 and 353/1996).

BELG UM

10. There is no objection to the acceptance by the competent Bel gi an
authorities of certificates issued by the authorities of another country. The
Royal Decree of 2 June 1993 introduced a boatmaster's certificate for

navi gati on on Bel gian inland waterways with regard to certain categories of

pl easure boats.

11. I nl and navi gati on vessels nust conformto technical requirements
established by the Royal Decree of 1 June 1993. This Decree incorporates
EC Directive 82/ 714/ EEC in the national |egislation of Belgium The

EC Directive is based on the 1976 Rhine Vessel Inspection Regulations from
which the revised resolution No. 17 has been derived.
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12. The Community Certificate for inland navigation vessels was introduced
into the national l|egislation of Belgiumby the Royal Decree of 1 June 1993 in
line with EC Directive 82/ 714/ EEC. The Conmunity Certificate is to a large
extent simlar to the certificate proposed by resolution No. 33.

BULGARI A

13. The conpetent Bul garian authorities, through the State O fice for the
I nspection of Navigation, issue international certificates in conformty with
the provisions of resolution No. 14, revised (TRANS/ SC. 3/ R 100/ Add. 1).

14. From the point of view of design (passenger areas, door sills, coam ngs,
gangway gradi ents and cross-pieces, and protection against fire), the

Bul gari an passenger vessels navigating on the Danube, nanely the *“Sofia” and
the “Ruse”, which were built at Degendorf, the Netherlands, in 1983, satisfy
the requirements for the carriage of disabled persons. However, a toilet and
a wash room have to be specially adapted, an additional handrail has to be
installed on the guard rails of gangways and the correspondi ng marki ngs and

i ndi cati ons have to be provided.

CZECH REPUBLI C

15. This resolution was accepted and has been applied through nationa

| egislation since 1 Cctober 1995. The international certificate
(international card) for pleasure craft and other certificates issued abroad
for small pleasure craft are accepted for craft up to 20 min length with a
passenger capacity of not nore than 12 persons if such craft are used by
foreign nationals. For larger craft, an operating licence issued by the
conpetent authority nust be obtained if the international treaty to which the
Czech Republic is a contracting Party does not provide otherw se. The
conpetent authority is:

Statni Plavebni Sprava (State Navigation Service)
Jankovcova 6
CZ- 170 04 PRAHA.

16. The resol uti on was accepted and has been applied through nationa

| egislation since 1 Cctober 1995. The international certificate
(international card) of conpetence of pleasure craft operators is issued on
presentation of the national certificate of conpetence of operators of snal
craft of up to 20 min length with a passenger capacity of not nore than

12 persons, equipped with an engine, or of sailing-boats for use on inland

wat erways or on the sea, up to 0.75 nautical mles fromthe coast, follow ng
an appropriate test. The certificate of conpetence of small craft operators
on the inland waterways of the Czech Republic is mandatory and is issued for
sel f-propelled craft with more than 4 kW of engi ne power, sailing-boats with a
total sail area of 12 nt and craft having no engine or sail of a mass greater
than 1,000 kg including the load. The international certificate
(international card) of conpetence of pleasure craft operators issued abroad
is accepted. Simlarly, certificates of conpetence of small craft operators

i ssued abroad are accepted if so provided by the international treaty to which
the Czech Republic is a contracting Party.
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The conpetent authority of the Czech Republic for the issue of
certificates of conpetence for pleasure craft operators is:

Statni Plavebni Sprava (State Navigation Service)
Jancovcova 6
CZ- 170 04 PRAHA.

FI NLAND

17. The conditions governing the issue of the international certificate for
pl easure craft operators are the follow ng:

(a) Persons holding a certificate of proficiency as a merchant marine
navi gator of any grade and a naval officer or non-conm ssioned officer of at
| east the rank of petty officer, second class, may present their origina
certificates;

(b) “Amat eurs” shall pass an exam nation before an exam ner appointed
by the National Board of Navigation.

All international certificates are issued by the National Board of
Navi gati on.

No club or private body is authorized to issue an international card or
an international certificate (TRANS/ SC. 3/R 87).

18. The training of inland watercraft operators in Finland neets the
standards of resolution No. 31, except for the CEVNI Code for Inland

Navi gati on ( TRANS/ SC. 3/ 115) which is not being taught as it is not in use in
Fi nl and.

According to Finnish |egislation, certificates cannot be granted
automatically to foreigners wishing to serve on board Finnish vessels.
Certificates are granted only when Finnish training authorities have
establ i shed the equival ence of the exans. In addition, the applicant nust
have sufficient know edge of Finnish or Swedish.

FRANCE

19. On 15 April 1988, France accepted resolution No. 13, revised, concerning
the international certificate for pleasure craft. Wen the directives were
given to the supervisory commissions for the issue of internationa
certificates in conformty with the provisions of resolution No. 13, revised,
it was stipulated that these provisions were applicable only to small inland
navi gati on vessels, designed for normal pleasure trips, to the exclusion of
passenger vessels carrying 12 or nore passengers, former cargo vessels no

| onger in service, the interiors of which have been converted i nto houseboat
acconmmodat i on but which, because of their dinmensions, cannot be considered to
be standard pl easure craft, and hi gh-speed sports boats.

As a result, pleasure craft of a maxinumlength of 15 nmetres, carrying
fewer than 15 persons, and designed to travel normally at speeds of less than
20 kmh, referred to as “pleasure craft”, may travel freely on the inland
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wat erways of the zone defined in the mnisterial decree of 17 March 1988, if
they carry the international certificate for pleasure craft on inland

wat erways, issued in conformity with the provisions of resolution No. 13,
revised, by any State which has accepted the said resolution

The authorities conpetent to issue this certificate will be the chairnen
of the shipping supervisory conm ssions.

The conpetent French authorities will inplenment this resolution on
French inland waterways only. The certificate should therefore specify
“inland wat erways”.*

Where of fshore waters are concerned, however, the docunents referred to
in the maritinme conventions or in bilateral agreenents will continue to be
required (basically, the proof that a vessel has a right to fly the flag of
the flag State). These documents are al so recognized as valid on inland
wat er s.

20. Decree No. 91-731 of 23 July 1991 concerning the crew and operation of
vessel s sailing or anchoring on inland waterways provides, in article 13, that
the international certificate concerning the conmpetence of pleasure craft
operators issued pursuant to the provisions of resolution No. 14, revised,
presented by an operator piloting a pleasure craft designed and equi pped to
sail at less than 20 kmlh with an overall hull length of 15 netres or less, is
the equival ent of the category “C’ certificate issued by France for the
operation of pleasure craft.

The certificate is not, however, required when the vessel is chartered
and has previously received the approval of the conpetent authorities, in
whi ch case the operator is in possession of a pleasure craft card issued by
the charterer.

Operators of sports craft, designed and equi pped for a sporting activity
and in particular for sailing at speeds greater than 20 km' h, or of pleasure
barges nore than 15 nmetres | ong, must be in possession either of the
appropriate French document or of a document recognized under a reciproca
agreement between France and the operator's country of origin

These provisions are applicable imediately. During any check made by
the conpetent authorities, vessel operators may be required to produce the
international certificate

21. This resolution is not widely applied as it relates mainly to sea-going
vessel s.
22. This resolution is to be introduced in stages.

* “Inland wat erways” nmeans rivers and canals, except for the Rhine

and the Moselle.
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23. These resol utions concern the traffic police and are to be introduced
with the next anmendnent of the general police regulations (Decree No. 73-912
of 27 Septenber 1973).

24, The French regul ations include the possibility of carrying a certain
percent age of disabled persons on board passenger ships. Therefore, the
availability of the required equi pment on board these ships is envisaged.

GERMANY

25. The resol ution has been incorporated into national |aw. The docunents
will be issued by the associations authorized to do so.

26. This resolution was not approved by the German side, since it only

governs the issuance of a licence, but not the requirenents to be net to
obt ai n one.

National |egislation, i.e. the Regulation on |licensing of operators of
sports boats on inland waterways, contains a “guest” regulation according to
whi ch persons living outside the purview of the above regul ati on who do not
remain for nore than one year within the purview of this regulation, are
required to hold a boatmaster's licence only if it is also officially required
in the native country of the operator of the sports boat.

27. In the context of European Union |egislation and CCNR

28. The recomrendati ons were taken into consideration when the Police
Regul ations for Inland Navigation were revised.

29. The recomrendati ons of CEVNI were incorporated to the w dest possible
extent into national Police Regulations for Inland Navigation. The two
addenda have been al so, or are going to be taken into consideration in the
course of the forthcom ng revisions of the Police Regulations, in the |ight of
nati onal conditions.

30. The application of resolution No. 25 is recomrended by the Governnent
for both new and reconstructed vessels.

31. In national |egislation however, such as the

Bi nnenschi fferpatentverordnung (Ordi nance on Boatmaster's Licences in

I nl and Navi gation), the requirenments for obtaining a boatmaster's |icence,
as well as the exam nation programe go, to some extent, beyond the m ni mum
requi renents as set out in resolution No. 31

32. Such certificates will not be issued by German authorities (due to the
appropriate provisions of the Central Comm ssion for the Navigation of the
Rhi ne and of the European Community).

HUNGARY
33. In Hungary, resolutions Nos. 13 and 14 have al ready been applied for

about 10 years. A wealth of experience has been gained in the inplementation
of those resolutions, which facilitate international navigation for pleasure.
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On the basis of that experience, Hungarian experts have participated actively
in the revision of resolutions Nos. 13 and 14, and their proposals have
contributed to the i nprovenent of their annexes. New versions of the
docunents are now being prepared, to take into account the new el enents

i ntroduced into resolution No. 13 during its revision

Over the many years that these resol utions have been applied, the

Hungari an authorities have not received a single report of difficulties
connected with their application

34.

Since 1 July 1983, the international certificate (international card)

concerning the competence of pleasure craft operators (resolution No. 14,
revi sed) has been issued in Hungary by the newWy established Genera
I nspectorate for Transport (TRANS/ SC. 3/ R. 100).

33. The annex to resolution No. 25 is used in the daily practice of the
control bodies responsible for the technical supervision of navigation. The
provisions of this resolution will be taken into account in the revision of
soci al, health and sonme technical standards for inland navigation vessels in
Hungary.

36. In 1995, the Hungarian Mnistry of Transport, Commrunications and Water

Resource Managenent issued decree No. 2/1995 (I1.24) KHVM on navi gation
certificates and on testing procedures.

The regul ations in question fully satisfy the requirements of the

recommendati ons of resolution No. 31 and those of the Danube Conm ssion
regardi ng professional qualifications. 1In fact, sone of the Hungarian
regul ati ons are nore exacting than the above-nmenti oned reconmendati ons.

Steersman' s/ master's certificates are issued for specific sectors of the

river (no certificate is issued for the river as a whole).
The Hungarian authorities insist on the follow ng:
the radar navigation certificate nust be issued in accordance with the
Rhi ne regul ati ons;
during testing of know edge of the waterway, the candi date nust
denonstrate famliarity with the dangerous and conplicated portions of
the sector in question by entering navigational information on the
outline chart;
a basic command of Russian or German navigation term nol ogy nust be
denonstr at ed.
Hol ders of the Rhine boatman's certificate may apply for recognition of
the equi val ence of their certificate. In such cases, they may be issued with

a category “A’ steersman's certificate. For full recognition, they must pass
an exam nation on the foll ow ng:

know edge of the rules of the road and rul es of navigation

know edge of the waterway;
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basi ¢ knowl edge of the | aw
know edge of ADN,
know edge of Danube radi o conmuni cati ons.

Candi dat es must al so show by neans of the ship's log or their service
record that they have successfully conpleted ei ght downstream and ei ght
upstream passages through the rel evant sector of the Danube.

For candi dates who do not hold a Rhine boatman's certificate but have
sonme ot her docunent authorizing themto navigate on Dutch or Rhine basin
i nl and wat erways, the Hungarian authorities may specify the subject areas to
be tested and the type of certificate to be issued to the candi date.

The conpetent Hungarian authorities are prepared to recogni ze the
equi val ence of Rhine radar navigation certificates w thout further
exam nation, on a reciprocal basis.

| TALY

37. International certificates (or cards) of the kind in question, issued by
forei gn Governnents or by foreign conpetent bodies are recognized as valid
docunents in Italian waters, solely for the purposes of pleasure navigation

Wi t hout restrictions other than those provided for in the docunents

t henmsel ves.

Regardi ng, specifically, the certificate (or card) concerning the
conpet ence of pleasure-craft operators, it may be pointed out that, in
accordance with Act No. 50 of the Italian Republic of 11 February 1971, the
said certificate may al so be regarded as a valid docunent for the operation of
craft flying the Italian flag.

Certificates of this kind are not yet issued to Italian nationals
travel |l i ng abroad, since such an innovation would necessitate |egislative
amendments. These will, however, be issued in the near future
(TRANS/ SC. 3/ R 87/ Add. 1) .

38. The Italian authorities accept resolution No. 15 on the conditions
ment i oned bel ow.

Wth regard to the registration of ship-borne barges, the Italian
authorities are prepared to accept the requirement that such barges should be
registered in either a maritime register or, of course, an inland-shipping
regi ster, provided that dual registration is excluded. 1In this connection a
solution that mght be adopted is that the barge shall be registered in one or
the other of these registers according to where it is mainly used: on inland
wat erways or at sea. The Italian authorities also advocate mai ntenance of a
principle that goods on-board barges, at any rate when the latter are fl oated,
are to be discharged during the sea or inland-waterway voyage, with an
absol ute ban on taking aboard en route, whether on the outward or on the
return voyage, goods other than those intended to be transferred by the sane
barge to the barge-carrier for the new voyage on inter-continental maritinme
routes.
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Incidentally, attention is drawn to the fact that no paynment, whether in
the formof taxes or in that of tolls of any kind, is levied on Italian inland
wat erways. However, the principle that such barges are subject to the same
fiscal reginme as other inland navigation vessels has been accepted
(TRANS/ SC. 3/ R 19).

LUXEMBOURG

39. In view of the extremely small nunber of persons concerned by the

i ssue of an inland navigation boatman's certificate, Luxenbourg |ong ago

deci ded not to issue a specifically national docunent, but to recognize
docunents issued by other States nmenbers of the Econom c¢ Conm ssion for

Europe. Recognition is provided for under article 15 of the G and-Duca

regul ati on of 30 Decenber 1992 concerning the carriage of passengers on the
Mosell e and articles 1 and 2 of the G and-Ducal regulation of 30 Decenmber 1992
i mpl enenting Council Directive No. 91/672/ EEC of 16 Decenber 1991 on

reci procal recognition of national boatman's certificates for the carriage of
passengers and goods on inland waterways.

MOLDOVA

40. The provisions of resolution No. 25 will be applied only to newly built
vessel s.

NETHERLANDS

41. The Governnent of the Netherlands accepts resolution No. 13, revised,
concerning the international certificate (international card) for pleasure
craft, as contained in docunment TRANS/ SC. 3/118, annex 2, of 27 November 1986.

At present no |legal requirenents for the construction and fitting out of
pl easure craft exist in the Netherlands. It is understood, however, that, if
such requirenents are introduced in the Netherlands, hol ders of the
international certificate (card) referred to in resolution No. 13, revised,
wi |l not be exenpt fromthem

In the Netherlands, the follow ng non-governnental bodies are authorized
to issue the international certificate for pleasure craft:

Koni nkl i j ke Nederl| andse Toeri stenbond (ANWB) at the Hague;
Koni nkl i j ke Nederl andse Watersport Verbond (KNW) at Bunni k;
Koni nklij ke Nederl andse Mtorboot Cl ub (KNMC) at Utrecht.

42. The Netherlands authorities are prepared to accept resolution No. 14,

revised, on the international certificate (international card) concerning the
conpet ence of pleasure craft operators, under the follow ng conditions:



TRANS/ SC. 3/ 1998/ 6
page 15

The Net herl ands Government is prepared to accept the internationa
certificate and international card on a basis of reciprocity, provided that
the certificate or card was issued by the conpetent authorities of the country
concer ned.

In the case of a pleasure craft 15 nmetres long or longer, or a notorized
craft capable of a speed exceeding 20 kmh, the Netherlands authorities
reserve the right to check whether the holder of the international certificate
or card has actually passed a valid test.

The international certificates and cards issued by the Netherl ands
authorities will distinguish between pleasure craft categories and different
navi gati on zones as foll ows:

Pl easure craft categories:

(a) Pl easure craft for which a navigation certificate is required
under the Netherlands |aw concerning inland navigation vessels,
i.e. vessels 15 nmetres long or |onger and notorized craft capable of a speed
exceedi ng 20 km h

(b) O her pleasure craft will be exenpt fromthe requirenment for a
navi gation certificate.

Navi gati on zones:

l. Ri vers, canals and | akes in the Netherl ands;
. Al'l waterways in the Netherl ands.

The international certificates and cards issued in the Netherlands to
operators of category (b) pleasure craft will be valid for navigation zone 1|1

At a |later date, the Netherlands authorities will authorize the
followi ng four water sports federations to issue international certificates
and cards:

Koni nkl i j ke Nederl andse Toeri stenbond ( ANVB)
(Royal Netherl ands Touring Federation)

Koni nklij ke Nederl andse WAtersport Verbond (KW)
(Royal Netherlands Water Sports Federation)

Koni nkl i j ke Nederl| andse Mbtorbootcl ub ( KNMC)
(Royal Netherl ands Power-Boat Federati on)

Neder | andse Wat er ski bond ( NVB)
(Net herl ands Wat er - Ski Federati on) (TRANS/ SC. 3/ R. 100/ Add. 2)



TRANS/ SC. 3/ 1998/ 6
page 16

POLAND

43. The Polish Governnment states that the National Physical Culture
and Sports Committee issues international cards in conformty with
resol ution No. 14, revised (TRANS/ SC. 3/ R 100/ Add. 1).

44, Measures have been taken in order to incorporate severa

recommendati ons of the resolution in the national requirenents. Some of

t hese recommendati ons, such as sound signals and optical signs, have been

i ncorporated. Ohers will be inplemented during the nodernization of existing
vessel s and the construction of new ones.

ROVANI A

45, The provisions of the resolutions have been incorporated in the nationa
| egi sl ati on of Romani a.

46. Not appl i cabl e.
SLOVAKI A

47. The acceptance of this resolution (previously accepted by the Governnent
of the former CSFR) has been confirmed by the Governnment of the
Sl ovak Republic.

48. The Czech and Sl ovak Federal Republic accepts resolution No. 13,
revi sed, concerning the international certificate (international card) for
pl easure craft and has applied it w thout any anmendnents since 1 January 1988.

The regul ations for construction and equi prent of pleasure craft are
contained in the Regul ations for Safety of Navigation on Inland Waterways of
the Czech and Sl ovak Federal Republic contained in Annex No. 155/1973 of the
Shi ppi ng Code. In connection with the anmendnent of the above-nentioned
regul ati on according to the updated European Code for Inland
Wat erways (CEVNI), the new regulation for construction and equi pment of snal
vessel s, including pleasure craft, became effective from 1989 in the Czech and
Sl ovak Federal Republic.

The bodies authorized to issue the international certificate for
pl easure craft in the Czech and Sl ovak Federal Republic are the follow ng:

St at e Navi gati on Management in Prague
6, Jankovcova
Cz-170 04 Praha 7

State Navi gati on Managenent in Bratislava
10, Pristavana
CK-816 14 Bratislava

49. In the Czech and Sl ovak Federal Republic, the regulation on carrying
aboard pleasure craft used in international navigation documents conformng to
resol ution No. 14, revised, canme into force on 1 April 1985.
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According to this regulation, Czech and Sl ovak pleasure craft subject to
the international navigation system nust have the international certificate
for pleasure craft proving their navigability and the internationa
certificate concerning the conpetence of pleasure craft operators proving the
conpetence of a craft operator to sail it in the areas designated. As for
foreign pleasure craft entering the inland waterways of the Czech and Sl ovak
Federal Republic, simlar docunents issued by the conmpetent authorities of
foreign States are recogni zed (TRANS/ SC. 3/ R. 100/ Add. 3).

Limtations applied

The term “pleasure craft” for the purpose of this regulation is limted
to a sailing-boat or notor boat the dinmensions of which do not exceed those of
a small craft.

The international certificate for pleasure craft is valid for the period
designated in it, but not for nore than two years.

Conditions for the issuance of international docunents

The international certificates for pleasure craft and the internationa
certificates concerning the conpetence of pleasure craft operators for
navi gati on on inland waterways are issued to craft and to craft operators
fulfilling the conditions for operating small craft in Czech and Sl ovak
territory in conformty with the special regul ations.

The validity of these docunents for maritinme navigation is extended
followi ng a special inspection of the craft and a special exam nation of the
craft operator.

Organs authorized to issue the docunents

The international certificate for pleasure craft and the internationa
certificate concerning the conpetence of pleasure craft operators are issued
and their validity is renewed by the “State Navigation Adm nistration in
Prague” and the “State Navigation Administration in Bratislava” within the
framework of their territorial conpetence; these are State bodi es answerabl e
to the Federal Mnistry of Transport.

The above-nentioned docunents are issued in three | anguages: Czech
(Sl ovak), Russian and English conform ng to the nodel of the annex to
resol ution No. 14, revised (TRANS/ SC. 3/ R 100/ Add. 3).

SW TZERLAND

50. The conpetent Swiss authorities recall that they entered a waiting
reservation on this resolution at the forty-eighth session of the Inland
Transport Conmittee to the effect that the Swi ss Governnment, while intending
to incorporate the provisions into its |egislation, cannot do so for severa
years, in view of the tinme needed to adapt national |egislation and the

har nmoni zati on essential for the adoption of the international regine.
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51. The Federal Council Ordinance on navigation in Swiss waters has been in
force since 1 April 1979. This Ordinance provides in article 90 for the issue
of an international certificate of conpetence for pleasure craft operation

(a) For hol ders of the Swiss licence in categories:

A Mot ori zed vessels of nore than 6 kW engi ne capacity not
falling within categories B and C,

B. Passenger vessels;
C. Cargo vessels;
D. Sai l i ng-vessel s having a sail area of nore than 15 n¥; and

(b) For all other persons wi shing to go abroad with a notorized vesse
of up to 6 kWengine capacity or with a sailing-vessel having up to 15 nt sai
ar ea.

International certificates of conpetence and international cards of
conpetence issued abroad are valid, as are national |icences, for persons
staying tenporarily in Switzerland. The persons entitled to benefit from
these rules are the nationals of States which provide reciprocity for the
hol ders of an international certificate of conpetence issued in Switzerland.

According to information transmtted by the conpetent cantona
authorities, very few foreign tourists navigating in Switzerland were in
possessi on of an international document during the 1979 and 1980 seasons.

In the interests of international waterborne tourism the Government of
Swit zerl and keenly hopes that a | arge number of States menbers of the
Uni ted Nations Econom ¢ Comm ssion for Europe will apply resolution No. 14 as
fromthe 1981 season.

Alist of the authorities authorized to issue the internationa
certificate in Switzerland appears bel ow.

Canton _of Zirich

Kant onspol i zei Zirich
Schi ffahrtskontrolle
Seestrasse 87

8942 (berri eden

Cant on _of Berne

Strassenver kehrsam des Kantons Bern
Scher nenweg 5
3014 Berne
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Canton of Lucerne

Schi ffsi nspekt orat des Kantons Luzern
G braltarstrasse 3
6003 Luzern

Canton of Uri

Kant onal e Mot or f ahr zeugkontroll e Ur
Abt ei l ung Schi ffskontrolle
6460 Al tdorf

Canton _of Schwyz

Schi ffsi nspekt orat des Kantons Schwyz
6430 Schwyz

Cant on of Obwal d

Pol i zei departement Obwal den
Schi f f si nspekt or at
6060 Sar nen

Canton _of Ni dwal d

Mot or f ahr zeug, Fahrrad-und
Schi ffskontroll e N dwal den
6370 Stans

Canton of d arus

Pol i zei kommando des Kantons d arus
Ver kehr sabt ei | ung/ Schi ffskontrol | e
8750 d arus

Cant on of Sol eure

Mot or f ahr zeugkontrol | e
des Kant ons Sol ot hurn
4512 Bel | ach

Canton of Bale-Ville

Pol i zei kommando des Kant ons Basel - St adt
Ver wal t ungsabt ei | ung
4001 Base

Cant on _of Bal e- Canpagne

Pol i zei kommando des Kant ons Basel - Landschaft
Ver kehr sabt ei | ung
4410 Liesta
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Cant on_of Schaf f hausen

Schi ffahrtskontroll e des
Kant ons Schaf f hausen

Kl ost erstrasse 9

8200 Schaf f hausen

Cant on_of Sai nt - Gal

St. Gallische Schiffahrts-und Haf enverwal tung
Kor nhause
9400 Ror schach

Canton of Gisons

Kant onal e Mot orfahrzeugkontroll e
Schi ffahrt
7000 Coire

Canton of Argovie

Strassenver kehrsant des Kantons Aargau
Schiffskontrolle
5001 Aarau

Canton _of Thurgovie

Schi ffahrtskontrol |l e des Kantons Thurgau
Zircherstrasse 254
8500 Frauenfeld

Canton of Tessin

U ficio della circol azi one e navi gazi one
6528 Canorino

Cant on of Vaud

Service des autonobiles, cycles et bateaux
La Bl écherette
1000 Lausanne

Canton of Val ai s

Servi ce des autonpbiles du Canton du Val ai s
1950 Sion

Republic and Canton of Geneva

Service de la navigation de | a République
et Canton de Genéve

Rue de XXXI décenbre

1207 Genéve
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Republic and Canton of Jura

O fice des véhicul es
11, rue de |'Industrie
2800 Dél énont

Swi ss Conf ederati on

O fice fédéral des transports
Service de |a navigation
3003 Berne

O fice fédéral des troupes de transports
Division circulation et transports
3013 Berne (TRANS/ SC.3/R. 72)

52. The provisions of resolution No. 25 are based largely on the regul ations
currently in effect in this regard for the navigation of the Rhine. However,
as the resolution is very recent, it has not yet been possible to incorporate
its specific reconmendations into the regulations in question. This wll
neverthel ess be done in the course of forthcom ng revisions.

UNI TED KI NGDOM

53. The United Ki ngdom Governnent issues these certificates through the
agency of the Royal Yachting Association, which has been kept fully informed
of the provisions of resolution No. 13, revised, and takes theminto account
when operating the certification schene.

54, According to the Royal Yachting Association (RYA), there is no

requi renment for private pleasure craft operators of boats less than 80 grt to
hol d certificates of conpetence in United Kingdom waters. However, the

Uni ted Ki ngdom Governnent authorizes the RYA to issue certificates in
accordance with resolution No. 14, revised. This RYA certificate is entitled
the “International Certificate of Conpetence” (1CC) and is only awarded after
a witten and practical exam nation

55. The di scussion of these recomrendations is envisaged in the first

i nstance with the Departnment of Transport's Disabl ed Persons Transport

Advi sory Conmittee in order to consider with themthe nost effective way of
drawi ng resolution No. 25 to the attention of the relevant operators and
authorities. The head of the Department’'s Disabled Unit will also draw the
recommendations to the attention of the ECMI Working Group on Transport for
Di sabl ed Peopl e, which she chairs.

UNI TED STATES

56. The provisions of this resolution are acceptable to the United States
Governnment if the final reconmmendation of the first nunbered paragraph
pertains to paying taxes and tolls of all kinds applicable to services
rendered or privileges provided on inland waterways.
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The United States Government cannot accept a recommendation that woul d
call for ship-borne barges to be taxed to alleviate various econom c probl ens,
i ncludi ng di sposition of obsolete craft, conpensation for owners of vessels
not enpl oyed during periods of |ower demand, or conparabl e neasures.

Al t hough the resol ution was conposed in reference to the European inland
waters, the services are equally applicable to the inland waters of the
United States on the basis outlined. Thousands of vessels of European
registry enter and use United States rivers, harbours, waterways and the
Great Lakes each year. They are assessed tolls, harbour fees and customary
charges for services rendered at the |level applied to vessels of the
United States or other foreign registry, but are not taxed to provide funds
that woul d be used to conpensate owners of United States vessels not fully
enpl oyed or no | onger required.

The United States Governnent believes that this distinction, not solely
confined to ship-borne barges, is an inmportant principle that should be
mai nt ai ned anong trading partners for vessels handling inport/export
shi pnent s.

The United States Governnent will seek clarification of the provision
“that ship-borne barges should pay the taxes and tolls of all kinds applicable
on inland waterways” at the next neeting of the ECE Wrking Party on Inland
Wat er Transport (TRANS/ SC. 3/R. 19).

57. Any data provided under the heading “Yugoslavia” relate to the
Federal Republic of Yugoslavia which, in accordance with General Assenbly
resol utions 47/ 1 of 22 Septenber 1992 and 47/229 of 5 May 1993, cannot
continue automatically the nmenbership of the former Sociali st

Federal Republic of Yugoslavia.



